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  دغه
  

- ѧم پѧه ھѧه ده او اوبѧم دغѧه خبره داسې ده چې دا زمونږ دغه چې دی په دغه کې پروت دی، ھوا ھѧانه نѧه اس

  .دغه کٻږي نو دلته دغه نه شي دغه کٻدای

سѧپين ږيѧری بابѧا پѧه کѧټ کѧې ناسѧت و، د يѧوې . جمله بѧه يѧې کѧټ مѧټ ھمداسѧې نѧه وه، خѧو دې تѧه ورتѧه يѧو څѧه وو

  .فرانسوۍ ژورناليستې پوښتنو ته يې ځوابونه ويل

 له ما څخه غوښتل شѧوي وو چѧې .زه له دې صحنې سره د پاريس د يو تلويزيوني پروډکشن په سټوډيو کې مخ شوم

اروپѧايي ژورناليѧستان داسѧې نѧه . په افغانستان کې د اپينو د کرکيلې د ستونزو په اړه د يوه راپورتѧاژ خبѧرې وژبѧاړم

دي لکه زموږ د ملي ټلوٻزيون راپورتران چې د يوې اونۍ په سفر کوم لٻرې پراته ولايت ته ولاړ شي نѧو د کمѧرې 

دا راپورتѧاژ بايѧد .  لري او کسټ يې ھم صرف د نѧيم سѧاعت لѧه ځانѧه سѧره اخيѧستی ويبٻټري يې ھم پوره چارج نه

اکثѧره بѧه د . پينځه دٻرش دقيقې شوی وای خو کمره مѧين شѧل دانѧې پينځѧه څلوٻѧښت دقيقѧه يѧي کѧسټونه ډک کѧړي وو

شѧوې وې او کلѧه لارې او د طبيعت تصويرونه وو، يا به د خلکو ګڼه ګوڼه وه، خو کله کله به په کې څو جملې ويل 

دا کسټ به د شѧلو کѧسټونو . به بيا پوره دوه ساعته مرکه له يوه بې سواده بزګر يا له کوم حکومتي چارواکي سره وه

زه سھار په اتو بجو له راپورترې سره سټوډيو ته ننوتی وم او اوس د شپې نھه بجѧې کٻѧدونکې . لسم، دولسم کسټ و

کلѧه مѧې چѧې دا . دواړه ښѧه سѧتړي وو. اندويچ نغړلو تѧه وقѧف کѧړی وغرمه مو يوازې شل دقيقې وخت د يو س. وې

ھѧٻڅ يѧې «جمله واورٻده، يوه شٻبه ورته چورت يوړم چې اوس يې څنګه وژباړم؟ آخر مې راپورترې ته وويل چې 

  :د ھغې سترګې ټٻغې ټٻغې راوختلې» !و نه ويل

ږده بيانيه ورکوي او ته وايې چې ھѧٻڅ راپورې ملنډې وھې؟ سپين ږيری بابا لګيا دی د دٻرش ثانيو يوه او -

  !يې ونه ويل

شل دقيقې يا نيم ساعت کدرې ژبنيو او فرھنګي تشريحاتو په مټې وکѧړای شѧول . په ھغه ماښام مو نور کار و نه کړ

چې فرانسوۍ راپورتره، چې نيمايي دنيا يې کچ کړې وه، په سلګونو رپوټونه يې جوړ کѧړي وو، پѧه دې قѧانع کѧړې 
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پѧه مانѧا ھѧم ښѧه » ھѧٻڅ«بѧده يѧې لا دا چѧې زه يѧې د دغѧه . رش ثانيې خبرې وکړې خو ھٻڅ يې و نه ويѧلچې بوډا دٻ

  .دقيق پوه شوی وم

چنѧدان [کѧې پѧروت دی، ھѧوا ھѧم ] يѧوه وچѧه دښѧته[چѧې دی پѧه ] کلѧی[خبره داسѧې ده چѧې دا زمѧونږ « : بوډا ويل 

  .»]پراخٻدای[نه شي ] باغ او باغداري[کٻږي نو دلته ] پيدا[ده او اوبه ھم په اسانه نه ] مساعده نه

د يوې مشخصې کلمې يا پراخ ترکيب پر ځای کارول شوی و نو ځکه د ژباړن ملا ورته ماته وه، ھѧٻڅ » دغه«ھر 

اوس پوښѧتنه دلتѧه ده چѧې ولѧې زه پѧه دې جملѧه پѧوه . لار يې نه وه چې دغه جمله يوې اروپايي ژبѧې تѧه واړول شѧي

  شوی وم؟

او د راپورتاژ خاصو شرايطو، ما ته دا اجازه راکوله چې ھغه تشه چѧې » کلام سياق« چې د اسانه ځواب يې دا دی

پѧѧه لٻѧѧرې کولѧѧو پيѧѧدا کٻѧѧده، مѧѧا پѧѧه داسѧѧې څѧѧه ډکѧѧه کѧѧړې وای چѧѧې چѧѧې پѧѧه دې ځѧѧای کѧѧې راتѧѧه مناسѧѧب » دغѧѧه«د ھѧѧر 

  .ښکارٻده

وھنې، ارواپѧوھنې، فلѧسفې، پѧر دې ډول موضѧوعاتو د ژبپѧوھنې، ټولنپѧوھنې، توکمپѧ. خو خبره دومره ساده ھم نѧه ده

له ھر اړخѧه . او ګڼو نورو پوھنو په لسګونو خورا پٻچلې او پراخې تيورۍ خبرې کوي) ايپيستيمولوژي(پوھنپوھنې 

  .»مثنوي ھفتاد من کاغذ شود«يې چې راونيسې نو 

يѧوه ) Gestalt(ګشتالت . ده) Gestalttheorie(» ګشتالت تيوري«په دغو تيوريو کې يوه په زړه پورې تيوري 

موضوع يوه ډٻѧره » شکل«په علومو او فلسفه کې د . مانا ورکوي» شکل، بڼې، مجسم کٻدلو«الماني کلمه ده چې د 

تѧه راشѧي نѧو د دغѧې قѧوې د سѧپړلو او ځيرلѧو پѧه اړه » ادراک قѧوې«خو کله چې خبره د انسان د . زړه موضوع ده

چارې، دي چې موږ تѧه دا وړتيѧا راښѧندي چѧې پѧه يѧو ھغه کوم مکانيزمونه، کومې لارې : ګڼې ستونزې راولاړٻږي

مѧوږ : په حواسو کې پينځه له ډٻر پخѧوا راھيѧسې پٻژنѧدل شѧوي دي. څه پوه شو؟ طبعا، حواس دلته خپل رول لوبوي

خو د دې تر څنګ يو لړ داسې ښѧکارندې . يو څه وينو، يو څه اورو، يو څه بويوو، يو څه څکو او يو څه لمس کوو

پѧه وجѧود کѧې څړيکѧه، ھغѧه . موږ يې درک کѧولای شѧو خѧو پѧه يѧو حѧس پѧورې يѧې نѧه شѧو تѧړلایشته چې ) پديدې(

جسمي ناارامي چې له يو رواني حالت څخه پيدا کٻږي، خوند او داسې نور د ھغو ښکارندو بٻلګې دي چې موږ يѧې 

غيѧر «ک تѧه ارواپوھѧان دغѧه ډول ادرا. کوو خو په پينځګونو حسونو کې يو ھѧم پѧه کѧې دخيѧل نѧه ښѧکاري» درک«

خو دا ھѧم د .  بولي– د حرکت او موقف ادراک –) Kinestesthesia(ځينې يې کينٻستٻسيا . وايي» حسي ادراک

  .ادراک د ټولو ډولونو د توصيف له پاره کافي نه ده

له شپاړسمې زٻږدي پٻړۍ را په دې خوا چې تجربي علومو وده وکړه، داسې فکر کٻѧده چѧې انѧسان ھرڅѧه تحليلѧوي 

کلѧه چѧې يѧوه موضѧوع څٻѧړل کٻѧږي نѧو : علمѧي ميتودولѧوژي ھѧم پѧر ھمѧدې فرضѧيې جѧوړه شѧوه .  پѧوھٻږيبيا پرې

په دې ډول د موضوع د ھرې برخې د پٻچلتيا کچه راټيټٻږي او پѧر موضѧوع . لومړی په وړو مجموعو وٻشل کٻږي

  .باندې څٻړنه اسانٻږي

پѧر اصѧل شѧک » تحليѧل«ن دې تѧه وھڅѧول چѧې د خو په نولسمه پٻړۍ کې د ارواپوھنې ځينو مسايلو يو شѧمٻر پوھѧا

د دوی په اند، ادراک داسې څه دي چې پر يو ځای، په ټوليزډول او په آني توګه انسان ته پيدا کٻږي يѧانې د . وکړي

دا نظѧѧر جرمنѧѧي . مھالѧѧه زمѧѧوږ شѧѧعور تѧѧه لارمѧѧومي دې پرځѧѧای چѧѧې ھѧѧر څѧѧه د ھغѧѧه پѧѧه اجѧѧزاوو ووٻѧѧشو، ټѧѧول ھѧѧم

  . کال کې د يو علمي مبحث په توګه مطرح کړ١٩١٢په ) Max Wertheimer(څٻړونکي ماکس ورتھايمر 

  :د ګشتالت تيوري پر څو بنسټونو ولاړه ده
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د شعور تجربه بايد په مجمѧوع کѧې پѧه نظѧر کѧې ونيѧول شѧي ځکѧه چѧې ) : Principle of Totality( تماميت – ١

ځ ارتباطѧات پѧه ډايناميѧک يѧا خوزنѧده ډول د برخو په توګه مني او د ټولѧو برخѧو تѧرمن» سيستم«فکر ټول اجزا د يو 

د بٻلګې په توګه يوه انساني څٻره د سترګو، پوزې، خولې، غوږونو، تنѧدي، زنѧې او اننګيѧو مجموعѧه نѧه . سره تړي

ده، ځکه که د دغو ټولو عناصرو ترمنځ تناسب او اړيکي په نظر کې و نه نيول شي نѧو ھٻڅکلѧه بѧه دغѧه څٻѧره يѧوه 

د اجѧزاوو تѧر مجمѧوعې » ټѧول«ه ھمدې کبله د ګѧشتالت تيѧوري يѧوه اساسѧي مقولѧه وايѧي چѧې ل. انساني څٻره نه شي

ھمدا مفھوم که په بل ډول بيان شي، دا ښيي چې ھٻڅ ادراک په مجرد ډول نه رامنځ ته کٻѧږي، بلکѧې لѧه . زيات وي

  .اره يو جوړښت ورسره مل وي

 چې د څٻړنې د پيل ټکی بايѧد عينѧي تجربѧه وي نѧه حѧسي د تماميت د اصل يوه پايله دا ده چې د ګشتالت پلويان وايي

يѧѧانې مخکѧѧې لѧѧه دې چѧѧې د يѧѧو حقيقѧѧت پѧѧر حѧѧسي مѧѧشاھدو بحѧѧث وشѧѧي، لازمѧѧه ده چѧѧې د ھمدغѧѧه حقيقѧѧت . مѧѧشاھده

مѧوږ وينѧو چѧې : د خبѧرې د روښѧانتيا پѧه موخѧه يѧو ډٻѧر بѧديھي مثѧال را اخلѧم. څرګندوونکې عينې تجربې وکتل شѧي

د ځمکѧѧې لѧѧه اتموسѧѧفير څخѧѧه د لمѧѧر . کѧѧې داسѧѧې څѧѧه نѧѧه شѧѧته چѧѧې شѧѧين رنѧѧګ ولѧѧرياسѧѧمان شѧѧين دی خѧѧو پѧѧه اسѧѧمان 

  .دوړانګو تٻرٻدل ھغه عيني تجربه ده چې موږ د اسمان د رنګ واقعيت ته رسوي

لابراتѧواري : ھمدا راز د ګشتالت پلويان د لابراتواري تجربو پѧه نѧسبت ريѧښتينو طبيعѧي تجربѧو تѧه تѧرجيح ورکѧوي 

دا ډول ماشѧينونه چѧې د زړه درزا، د وينѧې . کړه چې د دروغو د کشف ماشينونه جوړ شيتجربې دې ته لار ھواره 

فشار او يو څو نور فيزيکي علايم ثبتوي او بيا ترې نتيجه اخلي چې تر پوښѧتنې لانѧدې کѧس دروغ وايѧي کѧه ريѧښتيا 

د يو تѧن . لي اشتباھات ووخصوصاً د امريکا عدلي سيستم ډٻر کارولي دي او په زرګونو ځله يې د استعمال پايله عد

د څرګندونو د دروغ او ريښتيا مالومول د ګشتالت لѧه نظѧره ھغѧه وخѧت شѧوني دي چѧې مѧوږ دغѧه کѧس پѧه ريѧښتيني 

  .ژوند کې و ځيرو او دا څرګندونې يې د عيني تجربو په رڼا کې و ارزوو

ربѧه پѧه ذھنѧي ھѧره شѧعوري تج) : Principle of Psychological Isomorphism( اروايѧي يѧورنګي – ٢

جوړښѧت کѧې «په بѧل عبѧارت، ھغѧه روابѧط چѧې پѧه واقعѧي نѧړۍ کѧې شѧته، ھغѧو تѧه پѧه . فعاليت کې خپل مماثل لري

  .روابط د واقعي نړۍ په ادراک کې ھم شته او په اروايي فعاليتونو کې ھم شته» ورته

  . ادراک د انځور او د پردې تر منځ بٻلتون ته وايي– ٣

  

خو که په بѧل نظѧر ورتѧه . انځور يو لوښی دی او شاوخوا يې د انځور پرده ده. نومٻږي» روبين لوښی«دا انځور د 

  .وګورو نو کٻدای شي چې انځور دوه مخامخ څٻرې وي او پرده يې ھغه تشه فضا وي چې د لوښي بڼه لري

 قانونونѧه ځѧان دا طبيعѧي.  د شکلونو جوړښت يوه تصادفي عمليه نه ده بلکې پر يو لړ طبيعي قانونونو ولاړ دی– ۴

  :په خپله پر شعور مني
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کله چې موږ د ټکو يوه مجموعه ووينو نو لومړی ټکي سره بٻل بٻل نه وينو، يѧو شѧکل ورکѧوو : ښه شکل  -

  .وي» ښه شکل«چې ھم ساده وي، ھم تناظر ولري او ھم ثابت وي يانې يو 

 پѧه خپلѧو کѧې سѧره ھѧٻڅ په لاندې انځور کې انځورګر يوازې تور ټکي د تابلو پѧر مѧخ جѧوړ کѧړي دي چѧې

  :ارتباط نه لري، خو د دغو ټکو مجموعه بيا خپل شکل غوره کوي

  

پѧه . کله چѧې مѧوږ يѧو شѧمٻر ټکѧي وينѧو نѧو لѧومړی تمايѧل مѧو داوي چѧې دا ټکѧي سѧره تړلѧي ووينѧو: تړلتيا  -

مѧوږ تѧه د » د دلѧدل لار«يѧا » کѧټ«اسمان کې د ستورو مجموعې چې خلکو نومونه ھم ورکѧړي دي لکѧه 

 . تړلو کرښو په بڼه راښکاريسره

  .موږ په طبيعي ډول ھغه ټکي سره يو ځای کوو چې سره نٻږدې وي: نٻږدې والی  -

 

کѧې پѧه » ب«کѧې شѧپږ افقѧي لړونѧه راتѧه ښѧکاري او پѧه » ج«کې شپږ عمودي لړونه وينو، په » الف«په 

په دې انځور کې شѧپږدٻرش ټکѧي ، شѧپږ شѧپږ . يوه مربع کې په مساوي توګه وٻشل شوي ټکي تشخيصوو

  .سره کتار شوي دي خو کله چې ورته وګورو نو ذھن ته مو د شپږ دٻرش ټکو مفھوم نه راځي

که د ټکو تر منځ واټن دومره ډٻر وي چې سره تړل يې ستونزمن شي نѧو بيѧا ھڅѧه کѧوو ھغѧه : ورته والی  -

  .ټکي سره وتړو چې يو له بل سره ډٻر ورته والی ولري

  

په دې انځور کې تور ټکي يوه مجموعه جوړوي او سپين ټکي يوه بله مجموعه جوړوي يانې د ادراک پѧه 

لѧه » سѧپين-ګѧرد«او » تѧور-ګѧرد«له » تور-ګرد«سره نه تړل کٻږي بلکې » ګرد«له » ګرد«پروسه کې 

  .سره تړل کٻږي» سپين-ګرد«

 .دود مشخص کړای شود يوه شي درک کول په دې مانا دي چې موږ د ھغه شي ح: حدود  -

  

حѧدود » شѧيانو«په دې انځور کې که څه ھم نه دايره پور رسѧم شѧوې ده او نѧه مѧستطيل خѧو مѧوږ د دواړو 

  .سره بٻلوو او بٻل بٻل ھويت يې منو
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چѧې پѧه يѧو » تѧړو«کله چې موږ خوزنده شيان په نظر کې نيسو نو لѧومړی سѧره ھغѧه شѧيان : ګډ برخليک  -

زو نو ھغه موټر چې له ښي خوا کيڼې ته ځѧي لѧه ھغѧو مѧوټرو ھѧم بٻلѧوو که پر سړک ګر. لوري روان وي

کѧه . چې له کيڼې خوا ښۍ خوا ته روان دي او له ھغو يې ھم بٻلوو چې د سړک پر غѧاړه پѧارک شѧوي دي

 .په پارک شوو موټرو کې يو يا څو داسې وي چې د عمومي جريان خنډ کٻږي ھغه بٻل ګڼو

کې، په تٻѧره بيѧا پѧه نقاشѧۍ کѧې، پѧه پراخѧه پيمانѧه د نويѧو، غيѧر منتظѧره تѧاثرونو د د ګشتالت اصول او قانونونه ھنر 

  .پيداکولو له پاره استخدام شوي دي

کلѧه چѧѧې شѧکل ځѧѧان پѧر ذھѧѧن ومانѧه نѧѧو بيѧا ذھѧѧن دې تѧѧه ډٻѧره لٻوالتيѧѧا نѧه سѧѧاتي چѧې پѧѧه طبيعѧي ډول د جزييѧѧاتو پѧѧسې 

  :وګرزي

  

 دسѧمال يѧې پرغѧاړه دی او لاس يѧې پرسѧينه ايѧښی دی خѧو کѧه په دې انځور کې موږ يو سپين ږيری سړی وينو چې

ورته ځير شو نو د نورو په زړه پورې جزيياتو تر څنګ به ووينو چې د سړي لاس په حقيقѧت کѧې يѧو پѧروت سѧپی 

دی او غوږ او ګرٻوان يې د پراخ کميس والا يوه مٻرمن ده، په داسې حال کې چې پѧوزه او ږيѧره يѧې يѧو ولاړ بѧوډا 

  . يې په باران وھلي سړک د رڼا انعکاسدی او تنه

  

پورتنی انځور په لومړي سر کې د ساکسوفون يو غږوونکی راښيي خو که لѧږ ورتѧه ځيѧر شѧو، د کاغѧذ سѧپين والѧی 

  .مو د يوې ښځې انځور سترګو ته دروي

ړښѧت پѧه دا چѧې ولѧې افغѧان فکѧر دا ډول جو. تѧه ھѧم غځѧول کٻѧږي» دغه«ھمدا د ګشتالت مفھوم د سپين ږيري بابا 

زمѧѧوږ د ذھنѧѧي » شѧѧکل«يѧѧا » بڼѧѧه«اسѧѧانه منѧѧي خѧѧو فرانѧѧسوي فکѧѧر يѧѧې منلѧѧو تѧѧه نѧѧه دی چمتѧѧو، علѧѧت يѧѧې دا دی چѧѧې 

دا چوکاټ مطلق فطري چوکاټ نه دی چې د ټولو انسانانو سره شѧريک وي، . جوړښتونو په چوکاټ کې ځای نيسي

مѧوږ چѧې . او نѧور پѧرې سѧر نѧه خѧوږويافغانان ډٻری وختونه په يو عام تصور بسنه کѧوي : فرھنګي اړخ ھم لري 

د مشخѧصولو ضѧرورت نѧه » دغѧه«وويل او دې نتيجې ته ورسѧٻدو چѧې مخاطѧب مطلѧب واخيѧست نѧو بيѧا د » دغه«

  .احساسوو



www.afgazad.com                                                                           afgazad@gmail.com    ۶

    

په نامه د ودونو د يو مشھور سالون مخې تѧه د فرانѧسې د ايفѧل د بѧرج يѧوه » شام پاريس«ښي لاس ته په کابل کې د 

جوړه کړې ده او کيڼ لاس ته په پاريس کې د ايفل د اصلي برج يѧو انځѧور » استاکار«د يا کاپي ده چې افغان ھنرمن

دا دواړه انځورونه څومره سره ورته دي؟ خو د افغان ذھن له پاره ھمدومره کѧافي ده چѧې يѧوه فلѧزي سѧتن چѧې . دی

دې د دقѧت نѧشتوالی پѧه د مشاھ. پر څلورو پښو ولاړه وي او سر يې تر بٻخه نری وي چې پاريس ورته تداعي کړي

کابل کې کتونکو ته د پاريس او رڼاګانو د ښار د انځور د تداعي له پاره ھٻڅ ستونزه نه پيدا کوي، يا پѧه بѧل عبѧارت 

خو طبعاً که دواړه انځورونه سره څنګ په څنګ وښѧوول شѧي نѧو د » افغان کتونکی دغه کاپي د ايفل په برج مني«

  .ي په کې له ورايه ښکاريکاپي کوونکي د مشاھدې د دقت کمزور

زمѧѧوږ شѧѧاعران او . ، زمѧѧوږ پѧѧه ادبيѧѧاتو کѧѧې خѧѧورا ډٻѧѧره ليѧѧدل کٻѧѧږيئدا سѧѧتونزه ، خوښѧѧه مѧѧو کѧѧه ځانګړتيѧѧا يѧѧې بولѧѧـ

ليکوالان چې د مفھوم د رسولو له پاره څو توکي سره راټول کړي بيا په دې پسې نه ګرزي چѧې ھѧره کلمѧه پѧه خپѧل 

نه او دا ھم ورته اھميت نه لري چې وګوري چې جملѧه لѧه ګرامѧري لحاظѧه ځای او خپله دقيقه مانا کارول شوې که 

  .روغه ده که ګوډه

د کوم بې تجربې ليکوال په بيړه سره پٻيل شوې ليکنѧه بѧه لѧه کѧوم ويبѧسايټه نѧه را اخلѧم، د افغانѧستان د حکومѧت يѧوه 

يѧو پѧاراګراف . ٻѧره توجѧه شѧوې دهخپرونه به راواخلم چې په ښکاره يې د ليکلو طرز او ادبي کيفيت ته له معمѧول ډ

په دې رساله کې د سولې د ملي مѧشورتي جرګѧې د بھيѧر، موخѧو، د غѧړو د شѧمٻر، د کѧار د «:ترې کټ مټ رانقلوم

سيستم، لوژيستيکي خدمتونو او د دې جرګې د اجندا په اړوندو بحثونو کې د جرګې د محترمو غړو د ګډون په بѧاب 

ٻره د ھٻواد د تاريخ په اوږدو کې د جرګѧو د جوړٻѧدو د لرغونتيѧا پѧه اړه پѧه پر دې سرب. بشپړ توضيحات راغلي دي

  ».زړه پورې معلومات ځای شوي دي

پرته له شکه چې په دې متن کې ھم د ژبې معيار ته پوره پѧام شѧوی دی، ھѧم يѧې د ليکلѧو طѧرز د سѧتاينې وړ دی او 

ی يې چې لولي، پوره مطلب ترې اخلѧي او پѧه ھر لوستونک. ھم يې په وضاحت کې د ګوتې ايښودو ډٻر ځای نه شته

  :خو . لومړي نظر به په کې ھٻڅ ستونزه و نه ويني

دا څه، څه دي؟ د سولې د ملي مشورتي جرګې . په رساله کې د يو څه په باره کې بشپړ توضيحات راغلي -

د جوړٻѧѧدو بھيѧѧر، د ھمѧѧدې جرګѧѧې مѧѧوخې، د ھغѧѧو کѧѧسانو شѧѧمٻر چѧѧې د جرګѧѧې غѧѧړي دي، د جرګѧѧې د کѧѧار 

د جرګѧې لوژيѧستيکي . راځѧي» لوژيѧستيکي خدمتونѧه«ورپѧسې . تر دې ځايه ھر څه تقريباْ سѧم دي. سيستم

خѧو دلتѧه مقѧصد ھغѧه خدمتونѧه دي چѧې . خدمتونه بايد ھغѧه لوژيѧستيکي خدمتونѧه وي چѧې جرګѧه يѧې کѧوي

» د دې جرګѧѧې د اجنѧѧدا پѧѧه اړونѧѧدو بحثونѧѧو کѧѧې د جرګѧѧې د محترمѧѧو غѧѧړو ګѧѧډون«بيѧѧا . جرګѧѧې تѧѧه کٻѧѧږي

دا خبѧرې . ده» د جرګѧې اجنѧدا«بايѧد ھغѧه بحثونѧه وي چѧې موضѧوع يѧې » اجندا اړوند بحثونه«د . يادٻږي

خو د جرګې تر جوړٻدو مخکې شوې دي نو بيا به دا بحثونه ھغѧه بحثونѧه وي چѧې د جرګѧې پѧه اجنѧدا کѧې 



www.afgazad.com                                                                           afgazad@gmail.com    ٧

لѧي چѧې په دې حساب د متن په دې جملѧه کѧې کѧم لѧه کمѧه دوه داسѧې ټکѧي راغ. ورته ځای ورکړ شوی دی

  .سره نه جوړٻږي» محتوا«يې له » شکل«

د جرګې د جوړٻدو بھير څه ته وايي؟ که بھير ته يو مناسب مترادف ولټѧوو نѧو شѧايد چѧې پѧه دې ځѧای کѧې  -

بѧه بيѧا ټѧولې ھغѧه پٻѧښې وي چѧې د جرګѧې تѧر » د جرګѧې د جوړٻѧدو بھيѧر«. غوره انتخاب وي» جريان«

دلتѧه دوه پوښѧتنې راولاړٻѧږي چѧې ځѧواب يѧې . ه کٻѧږيجوړٻدو مخکې، د جرګې د جوړٻدو لѧه پѧاره ترسѧر

په مانا کارول کٻدای شي؟ آيا په رساله کې مقѧصد ھمدغѧه زمѧاني » جريان«د » بھير«آيا : بايد ولټول شي

واټن دی چې د ليکلو له وخته د جرګې د جوړٻدلو تر شٻبې پورې رسي او که ھغه وخت ھم په کѧې شѧامل 

 کارونه څومره سمه ده؟» بھير«روان وي؟ بيا ھم د دی چې جرګه جوړه وي او بحثونه 

د جرګو د جوړٻدو د لرغونتيѧا «د نقل شوي پاراګراف دويمه جمله، چې اصولْا بايد مستقله وي، وايي چې  -

ځواب کѧه پѧه ھمѧدې جملѧه کѧې و لټѧوو » چٻرته«د . چٻرته ځای شوي دي» په اړه په زړه پورې معلومات

جوتѧه ده چѧې د . ځای شوي دي» د ھٻواد د تاريخ په اوږدو کې« مات نو را څرګنده به شي چې دغه معلو

ليکوال مقصد دا نه و، دا ويل يې غوښتل چې معلومات په رساله کې ځای شوي دي او دا معلومѧات لѧه يѧو 

  .دي» د ھٻواد د تاريخ اوږده«سره ارتباط لري چې ھغه » زماني ظرف«

ه پام و نه کړو نو زموږ خپل لوستونکي او اورٻدونکي خو به زموږ که د ګشتالت له مفھومه زٻږٻدليو دغو نازکيو ت

په خبره پوه شي مګر زموږ ادبيات به ھٻڅکله د دې جوګه نه شي چې زموږ له جوسه لږ وراخوا ھم ورته څѧوک د 

  .ادبياتو په سترګه وګوري

دبيات به د بډاينې پرلور ستر برعکس که موږ د ګشتالت تخنيکونه په خپلو ادبياتو کې په دقت سره وکاروو، زموږ ا

  .ګامونه واخلي

د بٻلګѧѧې پѧه توګѧѧه دا . ډٻѧر ځلѧه د يѧѧو څѧه نѧѧه يѧادول پѧѧه خپلѧه د ھغѧѧه څѧه د تѧداعي لѧѧه پѧاره تѧѧر ټولѧو اغيزمنѧѧه وسѧيله ده

  :صحنه

د سѧيند غѧاړې تѧه، پѧر يѧخ وھلѧي سѧړک، پѧه سѧينه داسѧې . دواړه لاسونه يې پѧه شѧلٻدلو پلاسѧتيکي څپليѧو پوښѧلي وو«

  ».که له اوبو راوتلی کب چې پړتکې وھيښويٻده ل

په دې صحنه کې ھٻڅ داسې عنصر نه شته چې د کرکټر د پښو حالت انځور کړي، خو ھر لوستونکی پوھٻږي چѧې 

  .شل دی

  :پير محمد کاروان وايي. زموږ ښو ليکوالانو او شاعرانو په طبيعي ډول دا تخنيک کارولی دی

ѧالې وکѧې دې ځѧو کѧړيمرغان دې راشي زموږ لپ  

  غѧѧر مѧѧو نѧѧښتر نѧѧه لѧѧري، کلѧѧی مѧѧو چنѧѧار نѧѧه لѧѧري

  

دلته شاعر دا نه دي ويلي چѧې زمѧوږ لپѧې د دعѧا لѧه پѧاره پورتѧه شѧوې دي، دا يѧې ھѧم نѧه دي ويلѧي چѧې زمѧوږ دغѧه 

د ھٻواد تٻر ناورينونه يې ھم نه دي يѧاد کѧړي چѧې پѧه غرونѧو کѧې . دعاوې له څه مودې راھيسې بې اجابته پاتې دي

شѧاعر دا ھѧم نѧه دي ويلѧي چѧې جنګونѧو لѧه مѧوږ . کړل او په کلو کې يې راته چنارونه وچ کѧړليې راته نښتر لوګی 

غرونه لغړ دي، کلي بې ونو دي، مرغان د ځالې جوړولو لѧه پѧاره ځѧای : شاعر يوه صحنه انځوروي . څه واخيستل

ه مومو، د ګشتالت لѧه نور ټول ھغه مفاھيم چې موږ يې د دې صحنې شات. نه مومي او زموږ لاس په دعا پورته دي

  . برکته يې مومو
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فعل ګرامѧري ځانګړتيѧاوې و » خوړل«لکه څرنګه چې د لوږې د رفع کولو له پاره دا لازمه نه ده چې سړی دې د 

پٻژني، ھمدغه شان د عملي فعاليتونو د ښې اجرا له پاره د دغو فعاليتونو پر تيوريکو بنѧسټونو حاکميѧت تѧه اړتيѧا نѧه 

چې په دې لار کې پرمختګ وکړو نو لازمه ده چې يوازې د کار ښې اجѧرا تѧه و نѧه ګѧورو، دا شته خو که وغواړو 

کѧه زمѧوږ ځѧوان ليکѧوالان . ھم په نظر کې ونيسو چې څه وشول چې کار ښه اجرا شو يانې تيوري يې بايد پيدا کړو

ѧѧې نѧѧکه چѧѧه شѧѧه لѧѧي، پرتѧѧان ومنѧѧر ځѧѧت پѧѧو زحمѧѧرواړې کولѧѧه د کѧѧا کلѧѧه نѧѧې کلѧѧو کѧѧي تيوريѧѧه علمѧѧه پѧѧې او لѧѧوې، پراخ

  .ښکلاوو ډکې لارې به پرانيزي

  


